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  Доклад форума Экономического и Социального Совета 
по последующим мерам в области финансирования 
развития 
 

 

 I. Вопрос, требующий принятия решения Экономическим 
и Социальным Советом или доводимый до его сведения 
 

 

1. Форум Экономического и Социального Совета по последующим мерам в 

области финансирования развития в соответствии со своим решением от 

20 апреля 2020 года, озаглавленным «Процедура принятия решения по проекту 

согласованных на межправительственном уровне выводов и рекомендаций фо-

рума Экономического и Социального Совета 2020 года по последующим мерам 

в области финансирования развития во время пандемии коронавирусного забо-

левания (COVID-19)», и по рекомендации Председателя Совета принял следу-

ющие согласованные на межправительственном уровне выводы и рекоменда-

ции:  

 

 

   Последующие меры и обзор хода осуществления итоговых 

документов по финансированию развития и мер 

по реализации Повестки дня в области устойчивого 

развития на период до 2030 года 
 

 

 1. Мы, представители высокого уровня, приняли настоящий документ 

на пятом форуме Экономического и Социального Совета по последую-

щим мерам в области финансирования развития, во время беспрецедент-

ного кризиса, вызванного пандемией коронавирусной инфекции  

(COVID-19).  

 2. Мы заявляем о решимости продолжать активизировать наши усилия, 

направленные на своевременное выполнение в полном объеме Аддис-

Абебской программы действий третьей Международной конференции по 

финансированию развития. 
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 3. Пандемия коронавирусной инфекции COVID-19 стала причиной 

огромных страданий людей во всем мире. Эта пандемия с ее разруши-

тельными многомерными последствиями не миновала ни одну страну. 

Глобальный кризис в области здравоохранения спровоцировал экономи-

ческие и финансовые потрясения, обнажив и усугубив существующие 

факторы уязвимости и неравенства. Мы преисполнены решимости содей-

ствовать смелым и согласованным глобальным усилиям, направленным на 

устранение непосредственных социально-экономических последствий и 

достижение быстрого, всеохватного и устойчивого восстановления и при 

этом не упускающим из виду достижение целей в области устойчивого 

развития. Мы признаем, что необходимо разработать стратегии выхода из 

кризиса, которые обеспечивали бы достижение прогресса в деле реализа-

ции Повестки дня в области устойчивого развития на период до 2030 года 

и содействовали бы созданию устойчивой и инклюзивной экономики и 

снижению риска будущих потрясений. Мы подтверждаем нашу привер-

женность укреплению многостороннего сотрудничества и солидарности в 

борьбе с последствиями пандемии. 

 4. Мы тверды в своей решимости реализовать Повестку дня в области 

устойчивого развития на период до 2030 года и достичь целей в области 

устойчивого развития. Стоя на пороге десятилетия действий и свершений 

во имя устойчивого развития, мы преисполнены решимости вывести эко-

номику на более устойчивый путь к достижению целей в области устой-

чивого развития к 2030 году. Мы призываем все заинтересованные сторо-

ны поддержать эти усилия в духе солидарности и партнерства. Несмотря 

на достигнутый к настоящему времени прогресс, мы с озабоченностью 

отмечаем, что мобилизация достаточных финансовых средств из всех ис-

точников по-прежнему представляет собой серьезную проблему в деле 

реализации Повестки дня на период до 2030 года и что в ключевых обла-

стях деятельности наблюдается существенный откат назад.  

 5. Мы признаем трудности, с которыми в борьбе с пандемией сталки-

ваются страны, находящиеся в особой ситуации, в частности страны со 

слабыми системами здравоохранения и ограниченными финансовыми 

возможностями для инвестирования в системы здравоохранения и соци-

альной защиты. Мы подчеркиваем, что необходимо улучшать инфра-

структуру, особенно связанную с медицинскими учреждениями, и инве-

стировать в нее. Мы признаем, что крайне необходимо оказывать под-

держку уязвимым группам населения или тем, кто находится в уязвимом 

положении, включая женщин и девочек, молодежь, инвалидов, пожилых 

людей, коренные народы, беженцев, перемещенных лиц, мигрантов и дру-

гие маргинализированные группы, защищать права человека всех людей и 

принимать меры к тому, чтобы ни одна страна и ни один человек не оста-

лись без внимания.  

 6. Мы будем содействовать принятию скоординированных, решитель-

ных и новаторских мер в области политики в партнерстве с Организацией 

Объединенных Наций и другими международными организациями в це-

лях подавления пандемии COVID-19. Мы обязуемся использовать все 

имеющиеся стратегические инструменты для сведения к минимуму эко-

номического и социального ущерба от пандемии, восстановления устой-

чивого глобального роста, поддержания экономической и финансовой 

стабильности, сохранения рабочих мест и доходов и повышения жизне-

стойкости. Мы приветствуем инициативу Генерального секретаря, прини-

маем к сведению инициативы Международного валютного фонда, Группы 

Всемирного банка, Группы двадцати и Группы семи и признаем роль 



 
E/FFDF/2020/3 

 

20-09078 3/10 

 

Всемирной организации здравоохранения. Мы настоятельно призываем 

мировое сообщество работать в партнерстве со всеми соответствующими 

заинтересованными сторонами в целях принятия скоординированных, 

транспарентных и научно обоснованных глобальных мер реагирования. 

Мы признаем, что частный сектор и частное финансирование могут иг-

рать значительную роль в достижении целей в области устойчивого раз-

вития, а также в принятии незамедлительных ответных мер и в более дол-

госрочном восстановлении после пандемии. Мы призываем разработать 

стратегии финансирования деятельности по снижению риска бедствий и 

финансовые инструменты, которые жизненно необходимы для повышения 

готовности к будущим потрясениям.  

 7. Последствия кризиса в непропорционально большой степени ощу-

щают на себе женщины. Женщины составляют значительную часть меди-

цинских работников, занимающихся предоставлением первой помощи, 

продолжают выполнять большую часть неоплачиваемой работы по уходу 

и сталкиваются с повышенным риском семейно-бытового насилия и экс-

плуатации. Мы будем стремиться к тому, чтобы в социально-

экономических планах действий в чрезвычайных ситуациях учитывалась 

гендерная проблематика.  

 8. На нашем пути к достижению целей в области устойчивого развития 

к 2030 году наши действия должны быть ориентированы на людей, учи-

тывать гендерную проблематику и ставить в центр развитие, характери-

зующееся устойчивостью к потрясениям, связанным с изменением клима-

та, что позволит обеспечить устойчивое и инклюзивное экономическое 

восстановление. Нынешний кризис высветил необходимость снижения 

риска глобальных бедствий и чрезвычайных ситуаций, в том числе вы-

званных изменением климата. Мы ссылаемся на Парижское соглашение и 

подчеркиваем важность мобилизации дальнейших усилий и поддержки, 

направленных на смягчение последствий изменения климата и адаптацию 

к ним, а также повышения жизнестойкости с учетом конкретных потреб-

ностей и особых условий развивающихся стран, особенно тех из них, ко-

торые особо уязвимы для неблагоприятных последствий изменения кли-

мата. Мы будем стремиться обеспечить сохранение биологического раз-

нообразия, устойчивое использование его компонентов и мобилизацию 

надлежащих финансовых ресурсов для этой цели. 

 9. Мы будем стремиться решать системные проблемы, которые усугуб-

ляются экономическим спадом, вызванным COVID-19, включая проблему 

повышения рисков для финансовой стабильности. Мы с озабоченностью 

отмечаем, что пандемия и связанные с ней потрясения в мировой эконо-

мике и ценах на сырьевые товары могут значительно увеличить число 

стран, находящихся в состоянии долгового кризиса или рискующих 

столкнуться с ним. Мы глубоко обеспокоены влиянием высокого уровня 

задолженности на способность стран противостоять шоковым послед-

ствиям пандемии COVID-19 и инвестировать в деятельность по реализа-

ции Повестки дня на период до 2030 года. Мы приветствуем меры, при-

нимаемые Группой двадцати в целях временной приостановки платежей 

беднейших стран в счет обслуживания долга. Мы приветствуем шаги, 

предпринятые Международным валютным фондом и Всемирным банком 

в целях обеспечения ликвидности, и другие меры поддержки для облег-

чения долгового бремени развивающихся стран. Используя существую-

щие каналы, мы будем продолжать заниматься устранением связанных с 

пандемией рисков долговой уязвимости развивающихся стран. 
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 10. Мы признаем, что международная валютная система остается уяз-

вимой перед лицом волатильности и вторичных факторов, таких как не-

давняя финансовая нестабильность, обусловленная COVID-19. Мы рас-

смотрим все надлежащие стратегии, позволяющие управлять заемными 

средствами, регулировать финансовую нестабильность и поддерживать 

стабильность глобальных финансовых рынков.  

 11. Мы будем работать над обеспечением трансграничных поставок 

жизненно важных предметов медицинского назначения, важнейших сель-

скохозяйственных продуктов и других товаров и услуг, а также над устра-

нением сбоев в глобальных цепях снабжения с целью поддержать здоро-

вье и благополучие всех людей. Мы подчеркиваем, что чрезвычайные ме-

ры по борьбе с COVID-19, если они будут сочтены необходимыми, долж-

ны быть целенаправленными, пропорциональными, транспарентными и 

временными и что они не создают ненужных барьеров для торговли, не 

нарушают глобальных производственно-сбытовых цепей и согласуются с 

правилами Всемирной торговой организации. Мы вновь подтверждаем 

нашу цель — создать свободную, справедливую, недискриминационную, 

транспарентную, предсказуемую и стабильную торговую и инвестицион-

ную среду и держать наши рынки открытыми. Мы признаем, что разви-

вающиеся страны, в частности наименее развитые страны, сталкиваются 

с дополнительными трудностями при использовании всего потенциала 

международной торговли, и призываем доноров задействовать глобаль-

ную повестку дня по линии инициативы «Помощь в торговле», с тем что-

бы развивающиеся страны, в частности наименее развитые страны, могли 

воспользоваться возможностями, открывающимися благодаря глобальным 

производственно-сбытовым цепям и иностранным инвестициям, в рамках 

их усилий по обеспечению устойчивого восстановления экономики. 

 12. Мы подчеркиваем необходимость укрепления сотрудничества в це-

лях развития и расширения доступа к льготному финансированию, осо-

бенно в контексте глобальной пандемии. Мы приветствуем увеличение 

объема официальной помощи в целях развития (ОПР) в реальном выра-

жении, но вместе с тем с обеспокоенностью отмечаем, что объем ОПР в 

процентном отношении к валовому национальному доходу сократился. 

Мы призываем доноров, которые еще не сделали этого, активизировать 

свои усилия по выполнению своих соответствующих обязательств по ока-

занию ОПР, особенно в отношении наименее развитых стран, которые мо-

гут сильно пострадать от социальных и экономических последствий пан-

демии. Мы приветствуем прилагаемые в настоящее время усилия по по-

вышению качества, эффективности и результативности сотрудничества в 

области развития. Мы признаем, что сотрудничество Юг — Юг является 

важным элементом международного сотрудничества в целях развития, ко-

торый дополняет, но не заменяет собой сотрудничество Север — Юг. Мы 

также обязуемся укреплять трехстороннее сотрудничество как способ 

привнесения соответствующего опыта и знаний в сотрудничество в целях 

развития. Мы принимаем к сведению проблемы, стоящие перед развива-

ющимися странами, которые выходят из этой категории в связи с более 

высоким уровнем дохода на душу населения и которые могут лишиться 

доступа к льготному финансированию, в частности перед теми выходя-

щими из этой категории странами, которые весьма уязвимы перед лицом 

потрясений и других бедствий. 

 13. Мы будем использовать новые технологии для устойчивого финан-

сирования при одновременном управлении рисками. Мы признаем, что 

цифровые технологии создают огромные возможности для расширения 
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доступа к здравоохранению, образованию и электронной торговле во вре-

мя пандемии. Мы признаем, что внедрение цифровых технологий во всем 

мире остается весьма неравномерным, и обязуемся укреплять сотрудни-

чество в целях преодоления цифрового разрыва внутри стран и между 

ними. Мы также обязуемся работать вместе, чтобы использовать предо-

ставляемые технологиями возможности, которые могут помочь нам спра-

виться с кризисом COVID-19. Мы полны решимости расширять масшта-

бы исследований и сотрудничества в целях выявления, предупреждения и 

лечения пандемических заболеваний и борьбы с пандемиями, в том числе 

с помощью вакцин и лекарственных препаратов, и активизировать дея-

тельность по внедрению инноваций в системах здравоохранения.  

 14. Во время пандемии COVID-19 решающее значение приобретает мо-

билизация внутренних ресурсов. Мы признаем, что во многих странах со-

храняется значительный разрыв между государственными ресурсами и 

потребностями в финансировании, который усиливается в результате 

пандемии. Мы будем и впредь расширять масштабы и повышать эффек-

тивность мобилизации внутренних ресурсов, включая подотчетные и 

транспарентные системы государственных расходов, и бюджетно-

финансовых возможностей. Мы будем стремиться к укреплению сотруд-

ничества всех стран в налоговых вопросах. Мы признаем, что любое рас-

смотрение налоговых мер в связи с цифровизацией экономики должно 

предполагать тщательный анализ их последствий для развивающихся 

стран, при этом особое внимание следует уделять уникальным потребно-

стям и возможностям таких стран. Мы вновь обязуемся решать задачи, 

связанные с борьбой с незаконными финансовыми потоками, и укреплять 

деятельность по возвращению активов.  

 15. Мы отмечаем прогресс, достигнутый странами в разработке ком-

плексных национальных механизмов финансирования в поддержку их 

стратегий устойчивого развития, основанных на принципе национальной 

ответственности, в целях эффективной мобилизации широкого круга ис-

точников и инструментов финансирования и их согласования с Повесткой 

дня на период до 2030 года и задействования в полной мере потенциала 

всех средств ее реализации. Мы признаем, что во время пандемии крайне 

необходимо, чтобы национальные действия подкреплялись взаимодопол-

няющими глобальными действиями. 

 16. Мы с удовлетворением отмечаем растущий интерес к устойчивым 

инвестициям. Мы будем прилагать усилия к тому, чтобы согласовать ин-

вестиции с Повесткой дня на период до 2030 года, включая инвестиции в 

укрепление систем здравоохранения и поддержку прогресса на пути к 

обеспечению всеобщего доступа к медицинским услугам, с тем чтобы 

помочь добиться устойчивого восстановления после COVID-19, обеспе-

чить готовность к пандемии, предупреждать и выявлять любую вспышку 

в будущем и принимать меры реагирования. Мы обязуемся создать благо-

приятные условия и стимулировать привлечение большего объема устой-

чивых инвестиций в развивающихся странах, особенно в наименее разви-

тых странах, развивающихся странах, не имеющих выхода к морю, и ма-

лых островных развивающихся государствах, с целью обеспечить устой-

чивое восстановление после пандемии. Мы подчеркиваем необходимость 

принятия стратегий и мер, стимулирующих экономику и спро с на рабо-

чую силу, для предотвращения продолжительного экономического спада. 

Мы преисполнены решимости улучшить доступ к финансированию и 

ликвидности оборотного капитала для микро-, малых и средних предпри-

ятий, а также содействовать охвату финансовыми услугами бедных слоев 
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населения, женщин, молодых предпринимателей и инвалидов, которые 

наиболее уязвимы перед негативными последствиями COVID-19.  

 17. Мы принимаем к сведению «Доклад о финансировании устойчивого 

развития, 2020 год» Межучрежденческой целевой группы по финансиро-

ванию развития и предлагаем Целевой группе в рамках ее «Доклада о фи-

нансировании устойчивого развития, 2021 год» изучить последствия пан-

демии COVID-19 для финансирования развития и устойчивого финанси-

рования. 

 18. Мы постановляем, что шестой форум Экономического и Социально-

го Совета по последующим мерам в области финансирования развития 

будет проходить с 12 по 15 апреля 2021 года и будет включать специаль-

ное совещание высокого уровня с бреттон-вудскими учреждениями, Все-

мирной торговой организацией и Конференцией Организации Объеди-

ненных Наций по торговле и развитию. Мы постановляем также, что 

условия проведения форума будут идентичны условиям, применявшимся 

к форуму 2019 года.  

 19. Мы постановляем также отложить рассмотрение вопроса о необхо-

димости проведения конференции по последующей деятельности в связи 

с итоговым документом форума 2021 года. 

 

 

 II. Справочная информация 
 

 

2. В своей резолюции 69/313 об Аддис-Абебской программе действий тре-

тьей Международной конференции по финансированию развития Генеральная 

Ассамблея учредила ежегодный форум Экономического и Социального Совета 

по последующим мерам в области финансирования развития с участием меж-

правительственных организаций на универсальной основе (резолюция 69/313, 

приложение, пункт 132). Условия участия в работе форума аналогичны услови-

ям участия в международных конференциях по финансированию развития.  

3. В согласованных на межправительственном уровне выводах и рекоменда-

циях форума 2019 года (см. E/FFDF/2019/3) было решено, что условия прове-

дения форума 2020 года будут идентичны условиям, применявшимся к форуму 

2019 года, и что форум будет проходить 20–23 апреля 2020 года. Эти условия 

применялись к форуму 2016 года и последующим форумам и изложены в ин-

формационной записке (E/FFDF/2016/INF/1). 

4. В соответствии с резолюцией 2020/3 Совета, озаглавленной «Пересмот-

ренный порядок работы сессии Экономического и Социального Совета и се с-

сий его вспомогательных органов 2020 года», и решением 2020/206 «Продле-

ние процедуры принятия решений Генеральной Ассамблеей во время пандемии 

коронавирусной инфекции (COVID-19)» и принимая во внимание преоблада-

ющую ситуацию в связи с пандемией коронавирусной инфекции (COVID-19) в 

отношении порядка работы сессии Совета 2020 года, а также имеющиеся тех-

нические и процедурные возможности в промежуточный период, Совет провел 

сессию форума 2020 года в форме переписки и неофициальных виртуальных 

заседаний 23 апреля и 2 июня 2020 года (см. приложение II). 

5. В настоящем докладе содержится отчет о работе форума Экономического 

и Социального Совета по последующим мерам в области финансирования раз-

вития в 2020 году. 

https://undocs.org/ru/A/RES/69/313
https://undocs.org/ru/A/RES/69/313
https://undocs.org/ru/E/FFDF/2019/3
https://undocs.org/ru/E/FFDF/2016/INF/1
https://undocs.org/ru/E/RES/2020/3
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6. Краткий отчет Председателя Экономического и Социального Совета о ра-

боте форума 2020 года по последующим мерам в области финансирования раз-

вития содержится в документе A/75/93-E/2020/64. 

 

 

 III. Утверждение согласованных на межправительственном 
уровне выводов и рекомендаций 
 

 

7. 22 апреля 2020 года в соответствии с решением 2020/205 Экономического 

и Социального Совета «Процедура принятия решений Экономического и Со-

циального Совета во время пандемии коронавирусной инфекции (COVID-19)» 

Председатель Совета (Норвегия) распространила проект согласованных на 

межправительственном уровне выводов и рекомендаций форума 

(E/FFDF/2020/L.1) в соответствии с процедурой «отсутствия возражений» до 

27 апреля 2020 года. 

8. 23 апреля 2020 года Председатель Совета (Норвегия) распространила пе-

ресмотренный проект согласованных на межправительственном уровне выво-

дов и рекомендаций форума (E/FFDF/2020/L.1/Rev.1) в соответствии с той же 

процедурой «отсутствия возражений». 

9. 27 апреля 2020 года Председатель Совета (Норвегия) объявила о приня-

тии пересмотренного проекта согласованных на межправительственном уровне 

выводов и рекомендаций форума (E/FFDF/2020/L.1/Rev.1) после истечения 

27 апреля 2020 года срока по процедуре «отсутствия возражений» (см. раздел I 

выше).  

 

 

 IV. Организационные и другие вопросы  
 

 

 A. Работа сессии 
 

 

10. В соответствии с пунктами 130–132 Аддис-Абебской программы дей-

ствий и согласованными на межправительственном уровне выводами и реко-

мендациями форума 2019 года проведение сессии форума Экономического и 

Социального Совета по последующим мерам в области финансирования разви-

тия 2020 года было запланировано на 20–23 апреля 2020 года в Центральных 

учреждениях. 

11. В соответствии с резолюцией 2020/3 Совета, озаглавленной «Пересмот-

ренный порядок работы сессии Экономического и Социального Совета и сес-

сий его вспомогательных органов 2020 года», и решением 2020/205 «Процеду-

ра принятия решений Генеральной Ассамблеей во время пандемии коронави-

русной инфекции (COVID-19)» и принимая во внимание преобладающую си-

туацию в связи с коронавирусной инфекцией (COVID-19) в отношении порядка 

работы сессии Совета 2020 года и имеющиеся технические и процедурные 

возможности в промежуточный период, сессия форума 2020 года была прове-

дена в форме неофициальных виртуальных заседаний 23 апреля и 2 июня 

2020 года (см. приложение II).  

 

 

 B. Документация 
 

 

12. Перечень документов, имевшихся в распоряжении участников форума, 

содержится в приложении I к настоящему докладу. 

  

https://undocs.org/ru/A/75/93
https://undocs.org/ru/E/FFDF/2020/L.1
https://undocs.org/ru/E/FFDF/2020/L.1/Rev.1
https://undocs.org/ru/E/FFDF/2020/L.1/Rev.1
https://undocs.org/ru/E/RES/2020/3
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Приложение I 
 

  Документация  
 

 

Условное обозначение Название 

  E/FFDF/2020/2 Записка Генерального секретаря о финансировании устойчивого 
развития 

E/FFDF/2020/L.1 Проект согласованных на межправительственном уровне выво-

дов и рекомендаций, представленный Председателем Экономи-

ческого и Социального Совета Моной Юуль (Норвегия) по ито-

гам неофициальных консультаций: последующие меры и обзор 

хода осуществления итоговых документов по финансированию 

развития и мер по реализации Повестки дня в области устойчи-

вого развития на период до 2030 года 

E/FFDF/2020/L.1/Rev.1 Проект согласованных на межправительственном уровне выво-

дов и рекомендаций, представленный Председателем Экономи-

ческого и Социального Совета Моной Юуль (Норвегия) по ито-

гам неофициальных консультаций: последующие меры и обзор 

хода осуществления итоговых документов по финансированию 

развития и мер по реализации Повестки дня в области устойчи-

вого развития на период до 2030 года 

United Nations publication, 

Sales No.E.20.I.4.  

Доклад о финансировании устойчивого развития, 2020 год: до-

клад Межучрежденческой целевой группы по финансированию 

развития 

 

 

  

https://undocs.org/ru/E/FFDF/2020/2
https://undocs.org/ru/E/FFDF/2020/L.1
https://undocs.org/ru/E/FFDF/2020/L.1/Rev.1
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Приложение II 
 

  Неофициальные виртуальные заседания в ходе сессии 
2020 года форума Экономического и Социального 
Совета по последующим мерам в области 
финансирования развития 
 

 

1. 23 апреля 2020 года в рамках форума Экономического и Социального Со-

вета по последующим мерам в области финансирования развития было прове-

дено неофициальное виртуальное заседание по главной теме «Финансирование 

устойчивого развития в контексте COVID-19» под председательством Предсе-

дателя Совета (Норвегия), которая сделала вступительное заявление. 

2. Перед участниками форума выступили Генеральный секретарь и Предсе-

датель Генеральной Ассамблеи на ее семьдесят четвертой сессии.  

3. Участники форума также заслушали видеообращение Председателя прав-

ления Глобального альянса по вакцинам и иммунизации Нгози Оконджо-

Ивеалы. 

4. С заявлением на тему «Преодоление пандемии: что потребуется сделать в 

наиболее уязвимых странах» выступила Председатель правления организации 

«Экшн Эйд Интернэшнл» Ньярадзайи Гумбонцванда. 

5. С заявлением на тему «Глобальные коллективные действия и реформы в 

интересах устойчивого восстановления» выступил заместитель Председателя 

«Ситигруп» по банковской деятельности, рынкам капитала и консультативному 

обслуживанию Джей Коллинз. 

6. С заключительными замечаниями выступила Председатель Совета (Нор-

вегия). 

7. 2 июня 2020 года в рамках форума состоялось неофициальное виртуаль-

ное заседание по главной теме «Финансирование устойчивого восстановления 

после COVID-19» под председательством Председателя Совета (Норвегия), ко-

торая сделала вступительное заявление. 

8. С обращением к форуму выступила первый заместитель Генерального 

секретаря Организации Объединенных Наций. 

9. В рамках форума был проведен ряд групповых обсуждений под руковод-

ством директора-распорядителя Института по формированию консенсуса Дэ-

вида Фэйрмана, который выступил с заявлением и задал вопросы участникам 

дискуссии. 

10. В рамках обсуждения темы «Решения в областях финансирования и поли-

тики в целях реагирования на COVID-19» на вопросы координатора ответили 

следующие участники дискуссионной группы: директор Департамента по во-

просам стратегии, политики и анализа Международного валютного фонда 

Мартин Мюлайсен; Директор Департамента мобилизации ресурсов и внешнего 

финансирования Африканского банка развития Дезире Венкатачеллум; и ис-

полнительный директор сети «Джубили ЮЭсЭй» Эрик ЛеКомпт. 

11. В рамках темы «Меры реагирования Организации Объединенных Наций 

на пандемию COVID-19» на вопросы координатора ответили следующие чле-

ны дискуссионной группы: назначенный Генеральным секретарем руководи-

тель Фонда Организации Объединенных Наций для реагирования на COVID-19 

Йенс Вандель; начальник Отдела по управлению объединенными фондами 

Центрального фонда реагирования на чрезвычайные ситуации Управления Ор-
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ганизации Объединенных Наций по координации гуманитарных вопросов Элис 

Секи; и директор по вопросам здравоохранения и многосторонних партнерств 

Фонда солидарности и реагирования на COVID-19 Всемирной организации 

здравоохранения Гауденц Зильбершмидт. 

12. На форуме состоялся интерактивный диалог с государствами-членами на 

тему «Решения в областях финансирования и политики в целях реагирования 

на COVID-19», в ходе которого с заявлениями выступили следующие ведущие 

респонденты: министр финансов Ганы Кен Офори-Атта; Постоянный предста-

витель Малави при Организации Объединенных Наций Перкс Мастер Клемен-

си Лигойя; и Временная поверенная в делах Постоянного представительства 

Филиппин при Организации Объединенных Наций Кира Кристиан Данганан 

Азусена. 

13. В обсуждении приняли участие представители Гайаны (от имени Груп-

пы 77 и Китая), Белиза (от имени Альянса малых островных государств), Ка-

захстана (от имени наименее развитых стран), Суринама (от имени Карибского 

сообщества), Чили, Канады, Пакистана, Афганистана, Сьерра-Леоне, Эфиопии 

и Испании. 

14. В рамках темы «Обеспечение стабильного и устойчивого восстановле-

ния» на вопросы координатора ответили следующие участники дискуссионной 

группы: директор по вопросам политики в области международного сотрудни-

чества и развития Европейской комиссии Феликс Фернандес-Шоу; директор по 

вопросам международных и многосторонних отношений Всемирного банка 

Стефан Эмблад; заместитель директора по внешним связям Зеленого климати-

ческого фонда Бабита Бишт; и Главный административный сотрудник по Аф-

риканскому региону «Стэндарт бэнк груп» Южной Африки Сола Дэвид-Борха. 

15. На форуме состоялся интерактивный диалог с государствами-членами и 

другими заинтересованными сторонами на тему «Обеспечение стабильного и 

устойчивого восстановления», в ходе которого с заявлениями выступили сле-

дующие ведущие респонденты: Постоянный представитель Фиджи при Орга-

низации Объединенных Наций Сатиендра Прасад; Постоянный представитель 

Кыргызстана при Организации Объединенных Наций Миргуль Молдоисаева; 

Постоянный представитель Коста-Рики при Организации Объединенных 

Наций Родриго А. Карасо; заместитель Постоянного представителя Соединен-

ного Королевства Великобритании и Северной Ирландии при Организации 

Объединенных Наций Джонатан Гай Аллен; и представитель организации 

«Гендерное равенство: гражданство, работа и семья» (Мексика) и соучредитель 

Женской рабочей группы по финансированию развития Эмилия Рейес.  

16. В дискуссии приняли участие представители Российской Федерации и 

Соединенных Штатов Америки. 

17. С заключительными замечаниями выступили заместитель Генерального 

секретаря по экономическим и социальным вопросам и Председатель Совета 

(Норвегия). 

 


